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El Fankani es un ritmo Malinke muy popular de saludo. En el área de Mandiana
se lo toca cuando llega gente importante a la aldea, o en las ceremonias de
luna llena. También se lo puede oír durante casamientos, bautismos y muchas
otras festividades. El Fankani es bailado por las mujeres, sin pasos de danza
específicos. 
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